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1. FEuufEMINYEaNAIY  (Semantics)
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huntingl horn
augg\tfrn sports "Eizg/jn"
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HORN-————figure of speech
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m3l¥andsdatuil
a) Shut up! (+3wu wuyIn)
b) Be quiet! (13au)
¢) Would you please be quiet? (Tusmdwu)
d) Would you keep your voice down a little please?
(njmﬁgmnuwaquﬁanﬂ¥u)
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taﬁsmﬁuaxuaiw “That’s clever.” (tﬁutﬁuqﬁﬂﬁqaﬁwu) UHIBAIINT )

"That’s not very clever.” Uﬁziﬂﬂﬁiﬁ “I don’t like coffee.”

(tﬁu«mnuasﬁq%n) weAINdY "I Tike tea.” wiavsziuefidn "She’s

very clever.” wuisfla “She’s rather ugly.” idudu ﬁqﬁu e RE]
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fl. V.

1. Shut up! a. A1UMITENINATINAR

Be quiet
2. How are you today? b. @umiismieludiuyees
3. 1 don"t like tea.  C. s1umNIsmIsatsudwionms

Usziiiung

4. When did you stop d. @1uwueniIedean

smoking?
5. Not bad! e. AN TANY

f. aauwannqtodulivginudng

2
WU

F 7
3. QqunﬁanWQﬂﬁﬂuﬂéuﬁa1Uﬁ

o "H 1
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2.1 viunlumanwy (Linguistic context)
2.2 viuniiwaniwitaannmwr (Non-linguistic context)
2.3 Tas9d¥1avaamn (Lexical structure)

2.4 anumnueasuseive (Meaning and sentence)
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47 road, hem (#zi%u),trouser-leg,band, etc. TusuE L Beafiueni u
‘ [-1 o ] -lﬂ
1awad (synonyms) nduiinrsusieani visuaiounisaansnlunoudn el
N1SNSEEAL UL NI1E A uNN BRI fid
2) msdaszityue™ (Collogation)
Firth 87¢% Palmer (3) nﬁuﬁﬂﬁmuannuﬁanwuuuwa
3704 Saamsdage) Guushiin tﬁquﬁﬁﬂQHQWﬂnéuﬂﬁﬁx%ﬂqﬁuag 1 BUAI I
uuIBYaY ass NS iwafin You silly __, Don’t be such an
Iy o € - .
151181 1amuBNINYaY ass anﬁwqmﬁwnUWqﬁwﬂa silly,

. . o 4 _ & .
stupid,awful udn5¥nez Sauanils Tuusi Hue drunilavasamnunnnusoes’
%’J o o ' | I 4
§ Htiu twsw:ﬂqﬁs11sﬁuaguayqumawuuunuawﬁuusuwawnaﬂwunwﬁmuas

@ [f - . . f o o
155 asteRleseiuing  adietsfeny Firth léfansena Heans
g ] ' o . 0 c.l
ASERTEYANAIIBNE 1aFuIT S e s fieswraeedreni du "Arvene
Azl udfingaenn”  nsAnes AvrfurSunmiamey Waed fgludinnis
Anwimunibag 2 Usen1sho
1. MERRI5EIUSUNPILATIEBIBRIAIM AL 571 Ul Taen
#rafuAuveYe Nida 8199 Palmer(4) dadunwdiiagianisigen
. . -1
Chair luuszgmaneneau
a. sat in a chair
b. the baby"s high chair
c. the chair of philosophy

d. has accepted a University chair
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e. the chairman of the meeting
f. will chair the meeting
g. the electric chair
h. condemned to the chair
Frosnedinaund e syasanin chair ﬁuuUUﬁWQﬁzﬁuﬁﬂ
T8 4 AuRINY

2. AIEINTERIHYDI AW IIRE A ML 2 Tuu e NS i 8

wofiLn fuafardunty Fadwidy e rancid  (nfu,safu) ﬂﬁ@ﬁu

A117  rotten uar  bad 1%0% weeiy milk Weay rancid winue
Ha .
sound nanawnuuwannguawaﬁu flock of sheep,herd of cows,school
of whales,pride of 1lions 1iufiu
3) s ﬂﬁuaumﬂ (Idioms)ﬁ1u1ﬁw%aﬂﬁu1umﬂsﬁﬂﬁﬁaq
funs Auvunuussasian dy ﬁﬁﬂﬂﬁduﬁuaﬁuauyﬂﬁiw Kick the bucket,

fly off the handle, spill the beans, red herring a8 wA IR fim

=13

w )
uRTiu 10051 Renaas L Ruuanudu i@ ntiv ﬁdwuﬁuﬁﬁmaﬁtﬁﬂ@WﬂﬂW?ﬁuﬁvaq
- , B ) o 8 . W . P - T~ | v fu a2
AN URIUY L 8% /10 Kick fiu bucket fitewies WasflaninduNushius vty
v & oo - N 4%1‘:4 uo‘wﬁnuﬂ
wadeIHRI YL PuuunuRe die  evuarddenruvunadurns v uA9 39
ﬂawuwuﬂyﬁsﬂuﬁﬁuwﬁiuguﬂagﬁuﬂwa (Present tense) &t udpu:du
o ® a a ar
sannta (Past tense) e wuuunay Uduuty aiunuvﬂﬂunﬁuﬁaqnnuawa
PiuwannSunad 1 du make up GLak wiadsiat309), give up (vowuw)
o & L= - 6‘
put down(ﬂawu)uazﬂwnsmwmwuﬁﬁquunw%aﬂﬁuwaLﬁum t8u look after
. N & . . L
go for,put up with (toclerate nul®) do away with (kill) 1 Duw

ar o o € .
4) pradasz Ugueiuas Iy nss ( Collocation and

" o . Cou o s
grammar ) nvs¥esyifsueimulwlhennsedsidufl Chomsky nai13u
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witadada Aspects of the thecory of syntax(S)iw“nﬂaa¥1¢ngﬁauuws

; '

2 & ] o " 3
ﬂNﬂHNWq@MHQ ﬂQ:ﬂ%qqU?Siﬂﬂﬂﬁﬂ1ﬁﬂjﬂﬁﬂﬂﬂﬂﬁia TUN19a5InAIANTUNY

14

A37411 Chomsky ¥ﬂﬁ¢ﬂ?3ﬂﬁﬁﬁﬂ11lﬁﬂﬂuﬁﬁuunqHﬂﬁUﬂWUﬂuU3STHﬂ ﬁa&u
Lﬁwﬁu1ﬂaqmwmﬂﬁUﬁziuﬂéaluﬁsﬁuUﬁ51UﬂﬁQnﬁaq

The idea cut the tree.

I drank the bread.

He frightened that he was coming.

He elapsed the man.

-4

o 13

] 1 ! € ' P ar 14
FWSIEIY USETUAL A HNQWQSQﬂﬂQ1131ﬂTNHﬂ1uaﬂﬂqﬁuﬂuﬂﬂﬂﬂﬂuﬁu1ﬂ

LWSIEDT BRI 9 ﬁﬁﬂtﬁw@ﬁu1u1ﬁ 1B a3 idea tDuwiusssu azad
[T T Dy 14y ¥ o [v3 o ¥ w 14 L 3

AareulNlNle n3un drank “¥fuvediuarFieniu bread Ti18 arin
frighten auéiy that clause Mitéduanin elapsed fuanssun$us
Falndaainyaunn Sy azoiwlddn 1 dunnsavfenuul Randss (selectional

restrictions) n nisa¥rsuizigadatavanpffuld G0 dluens

o Y a1 ¢
wdnnrail fayJuyseisefitiRasrununumialannsd (ungrammatical)

af74 1sfimw wihhasfingnrssiesvssTesuazngnisugi ssa e s ulvg

1
r] (Y]

o
Taseafrefugiu dutaseatrainfion faraadrauss oafigouintaeindus
Tfaaamuny i Sufisonduin vl #eidu  Uszivefl Chomsky uﬁu1514ag

28 1 11 Colourless green ideas sleap furiousy s duuseive

-

Ell [ 7] ( 1] [} i
nqﬂiduﬁnﬁﬁuazlﬁﬁdwuuuwu1ﬁ ununnwuwﬂwﬂn?auﬂu llyaNFUIIUTE Ty
2 ) » [
ﬁqnéwqq:ﬂaﬂdﬁuuuwucﬁuﬁtﬁwﬁaiﬁgnﬁaq dtiy nnsfiweenadass vy
ar " 1] 1] .’ o -3
A NINFUEN T4 AT INME BT BRI I g N TEYas e §e | Tuliofia

' ) ' { [
ware wifiinsdass deudandinazdutumung lansdynuszai shana
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o o ol
NRINGIPNITL THUN 2

27
easuIydu

1. uS5unluniepien GRn¥as 9141

2. awuwei inainuiuniidnwe duls

3. Reenfa819 A1 9n5E 1 eAR e ese B RS

4. 8f17 Make up a story. don’t give in etc 1duuSunmianiw

sHa‘la

5. \Nﬁwsxuqﬁmuﬁxiuﬁﬁiﬁ
I drank the bread.
He elapsed the man.
The idea cut the tree.

§49°ls Duusz Tuainniog

6. MisadivussiseiiiamuisaiuuuiAevay  Chomsky az@iavendung

CEALTRI TGAY-1

7. @70 ungrammatical fieumaigiioiels
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2.2 vSuniivaniulioanniwy (Non-linguistic context)

1) msdsvisnuiun (The exclusion of context)

o o

6 o w 5 'S
inpiwEaatuatsaune BNz da SaensduSunaantyannnisdneieny

L W
ar o & 1] o = are o
Aol leenyszdulguigesnnuneangeiussmsujiatunsdans

w A e wa ; 5 Ve ¢ 4 .
fiut foausSun it Suiinona e suiliwsrzdriinniwdrdad 8adaenna

} 4

W pradUsE Teaenat 9119 18 Tan v o duuSun sﬂﬁwaﬁgaaszﬂqwuuuws
I :‘i QE uz nn}-’l/ ‘
vogussivanauiasIduSuntdy  fetiu @ NsenuFe Hetula ey laidogaddy
-4 o o ' 56 -4
towmouSun  (Ravudaduiasedranieeansadddreuse Tuatunn e
Cem @ . . ¢ -4
T 1AaMSe YA NRINYAHEN LW IEA 1 nsdaz AE 1A M B e 1
dllgl.lu w - £ ﬁ & o T
14t SovilleYunisdasusainassodrandin 1 dusu 8790960 1wzl

o o

Co v & a 2 & ’ T A

unwswgauﬂmiuuasqiﬂﬁw ﬂwi;ﬂﬁwuuuwuuaﬁuszﬁnﬂ1uaﬂﬁﬂnﬂﬁEUﬁunmﬁa
1 o Y ow @ o . y & e

tHawInUTE TuAHUD N DY uudﬂnﬁﬁazaﬂdﬁuwuwuﬂaqUiziuaﬁﬂUﬁﬁnaﬂﬂawu

@ @ W A " I‘J.

(paraphrase) fau figiafavandytvaruf Tudinats saaeumunyaevs

b3
dotusyTuativ

2) yiunanadnIunI i (Context of situation) 18D

o 4 . , w r". a
quuunwaw%a Malinowski uaziinaiwidrdandso Firth 18R 190018274
‘}‘ .‘ ] 1 (] v
wrgRnuSunilc duanumsd  ewwsnndidapeasiierumusdos 0191

1 ‘ L =% r- 3 ] 1 =
Wﬁagﬂuﬂnﬂunﬂﬁmaﬁe 9 S48z #1997 Duaenals 8w nWiﬁmnqnWﬁNWHL%a

L] o =3 1 ( 1]
mwua1%1ﬁuﬂﬂaﬁwﬁn1muﬂqw%aﬁuawuqssﬁwﬂaﬂqﬁuuu1u1ﬁﬂugﬁmﬁnasﬁannw

o Jofutiyn AINnafIvie Ao W Wan unenda ule | 51004
- F- ‘ﬂ' -3 £ a r-1 s 5‘ L]

finflaaninasans tuaSedeazi 1. T L funfiu n1uwnl$1ﬂ§agﬂu
AT R R AL AR e R AL ywsE 19 18 AuiafUESeese 9 wilng

Wivaniisduiiuiauiutaaiiv 1 579nfiuin How do you do? wia Ah, here
[ a ar |£nﬂ1
are you. i fiuRuspriaimmisanseimmedeans mduitdnuneai ey

& P Y € a ' &8 o
NOIH AIITURNITHISLHY ﬂiulﬂUﬂﬂ'lHﬂ'l TN ﬁu‘?’N AU IINAUAITARINRAUNY
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v
e dudniun1sal duuSuneuuwafavas  Malinowski fi Sunisusnamwn
2anURINAINASs K Aeliguidrum snwuessvrraemmenslun s
»
d19mBnM
w -3 . a ' .
#Fmsuaui wuYay Firth wiaza1duuuIAfI1n Malinowski
1 & o o ° £ o f; ar '
upndia s fudanrsnomuedonunisdasa duuSuneumuieiiu - F9 10881 auna

ﬂaﬁazﬂﬁinsqa%wqﬁlﬁuuwuﬁqﬁsnuﬂ:auﬂunﬁﬁﬁﬂﬁUL%34311ﬁvaﬁa T

» 3

fnwazddguaagiidnin 13y ama uazaluiunvasimagite Aefidrafiauas
as zo ‘; (3 T tll
Nﬂﬂadﬂﬂﬁqgﬂﬁﬂﬂ ﬁuansmzuusunntﬁuﬁnwunﬁﬁmaﬂaaxsnunqunutﬁw 1D
o [ 'Y ' © "
ATIUFAERINTUAIFTL AT IEUNINAIWITA 2819 19ARI8 AISAINUHARITUNNNOE
.. 8 ar 1 a £ M

AINkUIYRY Firth nﬂq1uﬂ$aUﬂquﬂnwuwuwunaugﬁm A9 101 Hys druntla
.

L N1

3) eduwmnsenwn@nisy (Behaviorism) AuiHasannis

NWMUAUTUNYDIAIURINEATNBRAANISYON Malinowski waz Firth #@1dns)
d . a F ) + Iy
37158 Bloomfield l&n mussinumanslu Banninssu (Behaviorism)
3 [ =Y o t ‘ a + 1
FarfuuSunvaseuweny  dhagnal su émﬂﬂﬁﬂﬂﬁﬂﬁzﬂﬁazTSUWﬁaﬂﬁd Rt
. . o A Y} v o e P
nsEnILay weuantreudutienia ﬂﬂﬁuansﬂuﬂwaﬂaxquﬂuanﬂﬁuuuqmau
2 = g r-3 o ar
Auasfrenmsnsenimginssusaaiadosdne 541 tuuSunvasanunang  S93y

& 27 [ YR ' g
FAHTTARI DN UN BRI

s o R
2 %.: o gt rs A “
S tﬁunWﬁnﬁzquﬂﬁauﬁn Wﬂ1w§mmxnﬂﬂwaaauaua« roastiee

o = o e & . \ & & Y oova P
AN TAI U2 IBINAUREI S N ID2 TSUNY D80 nsﬁunWﬁﬂaxquimaﬂquuua
HET BIRE Lﬁuﬂwamauaanﬁtﬁusﬁwmuwuﬂum R &aiiv uSunnaauuuny
£ o [ dl ] \ 2 ar 1 ]
ANEARNRITINE LR L U TEUINS ., . U8 8 Bloomfield lawndiasivan

. . @ ' i . ] \
Ji11 1iumaus Oa fownfiv (S) ué Jack agﬁaa vaBuan i Jack  %7w

FAusa s DR (r) ﬂﬁﬁﬂﬂaﬂ Jill nﬁsﬁuﬂﬁ Jack i funau Ba (s)uay
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Tauavidaur i J111 (R) maf Ji11 van Jack uaz Jack ifunavida
¢ Duwadnsaufi SuuSuniidemrumneld asrq1shieuuuifavay Bloomfield
tSunrs8udnnr amraniesnlunaunudanin ﬁqnﬁﬂﬁtﬁnqaéauﬂunwsnﬁn
m -} a ;.!’ L) v oo a

AL L Ul Nanas L fietiv twsw:nwsmauauaqagu1q1naa1nn1sn1=quntﬂuasq
nvsdaeuvmauielide au

4) duiusniwnianiwn (Linguistic relativity)

Edward Sapir uaz B.L.Whorf 1&d¥renauiiiiFunin
"Sapir-Whorf Theory” (fusfiufuiusninmigaiey 1 HaoBuruainuvany
41 "n1u11ﬁtﬂuudxﬁuqnawnﬁaﬁgmaaﬂuw ﬂdlﬁuﬁ?ﬁﬂzUﬂOQGﬁﬁuﬁﬂﬁﬁu
o yl “o '3 o o
Fatin 1 IIEINNINA LRI IS NI EATIRE e sTINE Raani Tudau 118 Teua dy
dgu y £ w W N [

mMervasisaton " noeiliide Bondseniwnt Infulnwaenianienintasdaanen
Y oAy o . o a ¢
e fidudiatduaz dudna an141sﬁm1unﬁﬁ1§nwuwuaqﬂv|aqaﬁUWHUﬁﬁngnwﬁm

[ 6’ ar
uaﬂaﬂawwwawmﬂé’ twﬂsu'ﬂumwma’mmsﬂumsmﬁwm uwav

JUNUEA I UM NI 101332828 571 §199 "Tan "AuraSauae dnntwiuiia 16

NangIun 1L Suud 3

aqtﬁuﬁaﬂﬁwuﬂuuﬁziuﬁﬂﬁaugﬁﬁ

1. uvSumwanmiwlloaantwleun (1)

(2)... (3)
(4)

2. Sapir-Whorf Theory __tﬂuwnvﬁlﬁﬂiﬁu
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3. T INHHREN AVIUBMOIYIINNORNSSHA 10

S uwwauilv

R uuuily

rownufie

s uuufly
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2.3 imssd¥r99a9mn (Lexical structure) wunh 4 1ﬁ§m
fivtJa97§3ma (Morphology) Tudufi fufiuisssaresseanenundn
&, Y- ' a - as .6 '
TnTalues Muhiasnd1n e TaTadi 14909 A ERANDTINAI iR Thun
2 o 2

MIHaIA WKy (Synonymy) nISRuRIBAINBNIENAEN TR TY (Poly-
semy and Homonymy) n1ssfinus @uaarununelild (Incompatibility)
ﬂW?ﬁEUWﬂWH;U (Hyponymy) nisfienuuwunuasefutiny (Antonymy) ﬂﬁﬁ

(Relaticnal opposites) urt fusznovyasar (Components)

1) pasHpgeuwiny  (Synonymy) Snwaziiwliaufiuves

37 .
AINMRIEL SundY Synonymy ﬂunwuwﬁqnnvﬁﬂﬁwnnﬁaguwnﬁwaquniuiﬁﬁm
] .,c'la as - 4
14471 Dueriifiauwmny uliauiu wSasmantiwa (Synonyms) 184 buy/
purchase, deep/profound, tap/faucet, hide/conceal, thrifty/
N or o 1 gu a (73 -4 FTa-] (v uc'l
economical 1iudu A uAIRHAI WKLY iaufiuvTaind Bus v L w91EH
o 1
WIA9fiu veantuandetfudar Funin  Native vasawidange Ranwn
Anglo-saxon vreaituniatnaiwn dul du Foreign words (8us131nas)
a'.v o o o Py v 1 73 ug i r 14 13
WS dd azdiu n3n Sanm e amunenasfiulivam useruassudd atudnd
oy Yo - a uucll 2 [] o “ ar
H1ala I NMNIY L BUDUNUNNNL 57181103 UAREATIREHAIINRN I B TURI B DINHE DY
nﬁnuéﬁﬁaéﬂunéuﬁﬂnﬁxﬁnqﬁnuﬁn yreat funmfin  tduanin Fall
auigatuInmefanguiisae udluniwdenaw 3unin autumn wiaarin
ar (14 E1 & 1 bt
tap (3nds wio hanin) Maiuinti3unin faucet wia spigot urems¥a
o o ' U4
ardian e ensefuiwsnefan (Styles) uiasnuandneiunts1iandnm
& ey a a4 ¢ .
uﬁa1ﬁ91nsmnggmﬂ#ﬂuusunusaﬂn1unwsmmnq 9 (Register) i18u gentle-
man, man, chap #e1uuuet Aufiuudagiuianmdatefiu avin pass away
13 )
die, uax pop off fdnwwsiduntwisane wonaanii evidantuwuny oo
(4

A ‘ r-1 "t «r
ﬁutwﬁﬁsﬂﬁﬁaﬂqﬁunuwﬂ1uan1zaqataudnu LiW atudasN o INaEnIa Tena

18w thrifty, economical,stingy uamifiaainudszniia aseuii fuulion
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eweeIEafiuauangs 1du rancid 186U bacon u3a butter a7in
addled #dfu eggs 3o brains i Jubu

2) MSIRATEAINBIIEUAE N SHALSY (Polysemy and Homo-

nymy) @ undeniusiue ety 18w A1 flight  wunwfie “passing
through the air", “"power of flying", "air journey", “unit of
the Air Force", “"volley”, "digression”, "series of step” &3
N1 At Tunisnae s §1lae e e a8 uianalatne  wiiue
A LPu eat e wuNYTRUA 1D FuoOMNS  wAe MK END RRL
wuufia “use up” wSa "corrode” wiiumeriwwuiuvas eating meat fu

i3y
. &8 . o = o Qo | : a - &
eating soup Né1efuBa Huowrawin iagiouazdou CRULITITC L RIS

@
ar  ar

o . as & as . o 1 as 5 o
1Az a1 drink fu soup Hla esuw eat Hu drink WHNK - 3309

2

» ' 1
Tgwririsnd uuaz Eannamuvras eat 359 9 uanawnﬁﬁqﬁnQNﬂﬁﬁtﬁa

o)

flusneniy 144 hand, foot, face, leg, tongue, eve, etc. i{us il
1EMmnr91ufuui vy (Metaphor) Sqﬁanwuuuwaﬂ1NEUQﬁuasﬁ1wuuuwaﬁu

L %U Liﬁgﬂiw hands uay face waau#ny foot ﬂﬂdkﬁHQH%aQLEW leg
2
o

‘ & o
ot findniaife tonge wassasifin  the eye wasiSuvSadmude 1 udu

)24

I Y o - o LW P
LawﬂaqnWUWQzavwﬂqmdﬂuwuwuwnwyﬂﬂ@ﬂﬂﬂiﬂiﬂﬂnnauuq3 uwgaﬂuwiuﬁﬁ
£ 1 b7 v o o F=y
Rras Az L g leannaveng aasartdunisanent usuu fivusinnagasy
F-} 2 ° :llu o [ ;] I ar & o ¥ o
EREEAR RN O ‘ws'*huﬂ 'WISJ‘J'"ULlﬂz § ﬁ!N MNRITHDULANA I TUWRUN HAY DY T Ne
Tgmrd w1998 18w metal (Gawz) mettle (A und1) flour
) 7]
(uil) flower (sanlll)  enuaniigosarduusunussnaudeazt §1%ea1u
| %3 [ 14
uu1u1ﬂgnﬂaq

o

3) N5yl Auafiulild (Incompatibility) AV D]

AN RO BUTE 184 3 cresBunniutdld (du red uaz orange

anwantu tfaw O (du Monday, Tuesday, etc. 8w January, Feb-
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ruary, etc. Wnazifueauaiiéy L kil 188 nﬁagﬂunéutﬁsq
fiu vasrfia urfuualEauondnuazunufiutiig (du tﬁaﬁﬁﬁdﬂuﬁﬂ 13798
wain This is a red hat.sswweiufiv This is a green hat.lild
tw91897 red hat fiu green hat ifwauazlufiu ﬂﬁwnnaﬁqﬁnqwuunﬁnﬁWQ
Auludruenfion (Value) Sefleruduiudiuanin uges1d fvu Bue ety

4) Qlﬁﬁmﬂwagg (Hyponymy) tﬂuﬂﬁﬁﬁwunéuﬁuQQuawuzu

E2 v p
Tuwishuiuerefiu 1 guanin vegetable fiu animal asdaduifseil

living non-living

vegetable animal

| | | |

sheep dog
ram ewe lanb  dog bitch PUPPY

L b7
IINATDEINLUANE @Sz AN hyponym Fenszaiwaanividuaitussiugu nn

e uvneen L ovaon v
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5) Anwasiiedtuwursesifiudiy (Antonymy)  eYfiliaw

suroRsefiudn Lantonyms) 1eowiidgwinnndn usiuedwaeag  Aunnn
i USeu Pvudes au tdu wide/narrow, old/young, big/small,

;

; : [, . o w
gte. dulugay nuuﬁwﬂmﬁw VUMY EERED R HAL T ASIATTNANIBRTINWYE 1Y

'
o g LN

AragsiidnsusAisafuarinini dutitduy male/female,married/single
alive/dead #aza 2 USuus Aaue tuuroeneunfion’ld 19w honest/dis-
-

- y s & o A E B o
honest, obedient/disobidiant, open/shut Pihudn @ wdnfiudidasi
AIIHRIHATS AUy A 3w@aa»mu»«atJﬁHanyiﬂn1uwuwu1wa91uﬁ y2ind

Pl gt =3
wsa'lna Ry in

6) ale {Relational opposites) avdnu sz AnuiiaAanng

L2

ﬁa%muaﬁu%ﬁu&wuﬁﬁwuuu‘a uéagﬁﬁuﬁqt%yﬂﬁw reiational opposite
181 buy/sell, lend/borrow, rent/let, own/belong to, give/re-
. . . ' . 1 o

ceive, husband/wife, parent/child, teacher/pupil illudiu a%win
5w o . . & | o
WeRve 1 flulT antonym wéifuenii »@ AULAIINBEIYAHALY Y L S138WY
dan o lwansdua e o roe

Auusznauradan  {Compenents) ludadausn g 16
AT A5 A4 DRI ATENNE TIRE TBIUURN G 0 B e AuieE i e

. 17 4o 5 x i

W ies T leRa e Al naveaatEu 9 aneinc i laa s dn
oo P . gV i X P o
1HWIEPD 10 11‘ S I‘;“;‘iﬁ TRUSERDUBONA T AN lt SHES DA l'l%ﬂ')%i VL 5156

T T b A Aol L . ,
nguat s 1edadu cBu s Fandeendh deniudalidte e 3 nay o

man woman child
puil SOW calf
ram SWR lamb
Doar FOW oigilet

wepe A ot I i IR e sl s g 3 4 Su mar: voman,
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bull:cow, ram:ewe t1wa=tﬁuﬂ11uﬁuwuﬁﬁwuﬂﬁwuuuwvvaqnquﬂﬁtuaﬁu
o [ v 2 b2 g [ v 1

nwﬁaﬂnquuuuﬁnwﬂutswnﬁuumﬂqﬂuuuﬂuuaqﬂﬁiaﬂasquuu Saunuie ey

w2 uuuﬁQuﬂaqnﬂsﬁﬂnQuﬁﬁuﬂqnﬁuUﬁztnw

animal human male adult
man + + + +
boy + + : + -
woman + + - +
girl + + - +
dog + - + +
bitch + -~ - +
puppy + - - -

@ o 4 o I .
FLLUUITIEIIT man UeuveagL Ity animal, human, male, uar adult
. < P o A
Adu 9 Audes Invasicdududsznaurasenamugluniaunn (+)} w30 Au

o
() waasiinSa Wiansaz i nay anusrbYae eI ausadu

fanssuniss Suun 4

b i
AqFugAIMazUTE L anraseRalull Tewt Suudr Snwsuandiodive ) winige

Usgi Nndae

USHL ANYIIAN CRDDRELE
R B ERERAT a. hide/conceal
_2 g b. hand, foot, face
3 ﬂﬁﬁﬁaaﬁmmuwamﬁqﬁuﬁwn C. orange, blue, Sunday
4 A A Ana L 18 d. bird, sheep, dog
5 AR BAI I e. open/shut
6 @Haea TN Y f. husband/wife

9. parent/teacher
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2.4 AN alazysENea (Meaning and sentences)

Fonusuwludnessdrafn A e anfednens e uuy 18 Tuand e Ay

v o o o .2 o ¢ . \
nuianwag%aumazﬁw Uﬁ:iyﬂtwwuuﬂﬁﬂnﬁuuuﬁawaugﬁm Auen duminy

o @ - - y B & W 2r &

AR BT SN BeS1aBeuneBeunsatig  LleusEnoufiuL $ 1 Duuss ueh

T o e s w ﬁ y_ .=

WA s BREN Y aT Y BHDTLSIFZHAIANINMRO I nEas L Uun1 901904
% v w - )

Y12 TuaR @RI NN Y HADINDIA NI BIUSNEREAIINEINN AT HRKIBRY

v
(- [

GENGRIT #1p89191 94 ram/ewe, father/son, wide/narrow, male/fe-
o Y . - ol P73 c’s ) o a
male azluaruuuIylunagidnusonr U1 ahs sude Wuwaunqnﬁuaq1ﬂ
s A o b » 5 @ YIS 19 5 @
dat Faviawrzemeie 1 101y Feuaas e ndunus Wawa v in

(sense relations)

2) nglunisadiesyse tua {Projection rules) Lﬁaﬂﬁ

- & X P
@331 H711RATNKNI BB AU AL ATNRUN BYN U2 Toa Bunandnafiy Katz
% 8w - o ™ o o
u’e Fodor (1964) 1huaes i Tudnsasvaause Soefifiaunn ufiaund
(anomalous)uazauuunynaniy {ambiguous)tdu The bill is large
(e amaanianig) L iuuRas | Gudoaltudaniein, . .but need not be
©% 3;:
paid. S4asdmiautiy

Chomsky Q#nisaafiauuul Rondss (selective res-

&
o

.y . £ o i o
triction) Mumsiingliwinsau§issesdieussisae  ngouanil Junin
Projection rules Bsiinmsuwinionnguarengi 9167ufiu 1 Suniy Amali-

. e : o § ;
gamation wREaIINMNIYLS5HNIY Paths Fai Dun1551 asreumeiaseding
a gt v oW o T & Y e
FAYATTINNHTE A IANR I TIATMUNH 4 181 Sa9 Tesads19Huas Tasy
#5148n

s 4 .
3) nwsﬂwuamdauauyim (Predicate calculus) @nu

wiyYaaUte e Tu faevaanmisinedintsun (proposition)Beusenavdae
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Terms %4ﬁ 2 UL Nnha ﬁnuauyﬁd (predicate) uszHonnunas (argu-
ments)

dnumuwyu%adnuaugsﬁﬁﬁuﬁ funSunuussine Adu argu-
ments 18uda My Fagqusziveiiin John loves Mary. ﬁdnuaugsiﬁa

loves il arguments 2 #wubo John sz Mary Baus1a7a Huu Duduis

b= 13

A
[Tovel John, Mary

ﬂwﬁnﬁuamdquﬂugﬁﬁ% drulida L suonmiing Iu argument %aﬂﬁwaﬁungwwq

11u1n$ﬁﬁd1 Subordination (nwﬁuunaqUﬁsinﬂ)

o 4 o ¢ ¢ .
4) anwusiitue 843 mrzvuass ) Bedvies e (Analytic and

. . o 4 o ¢
synthetic) nIIsneNe 10U leeinuuuniiaBa AsSLesziusE S

ar [l

¢ - . w
dviasnsy @mdaaussivaiin ATl bachelors are unmarried. fiu A1l
bachelors are miserable. U3z TwARINGlL uAKARI WIIZA UM BYDY

o Eu . 4 a ¢ s
bachelor dwiusfiv unmarried #idun133ias1edArieroeUszivn du

1 &

fl 2 1 [
ysziued 2 azﬁtM@Nau%atﬁua%quga1ﬂﬁuaﬂnUﬁqwuzs%aq bachelorfasy

D 1HBUE WYY A MMM B YA AU T dan 11 s Neawa ﬁaqawﬁaﬁagaﬁuuﬂuﬁznau
:Lﬂu‘!:l’ﬂl ' P zﬁﬁn T ['4
ABuav i Junn S Asswe e SHIREUTs Al DuSeauniiada L Ascy
U K’ 'O ‘I = =
9 AU ADIUNTI TR UTESuaiT 1 asiswdn L Duase i Bamsinzaaashiniue 8a
¢ . ¥ .
o eeditd Loy Uszieefiin
A1l carnivores eat meat.
A1l mammals produce live young.
F=g & 5 [ o o YR Y] F 1
IANIFT L ATIEuAdwn carnivores dignuunuduNusic  eat meat &
. , ¥ 1y €a X ¢ 4
LHS1897 carnivores laundenfiviila uas mamma]stﬁuﬁwqtﬁqunﬁﬂuuu
[ ﬁulu L ! : € 1« o s_ay €
nanani dusn %¢utquagnmuq HATUNIN AN L @91 EWRUIHA Lns1E g0

v |
win carnivores iduniluwuds Lifui e uafulute uazdr platypus 89
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3 [V _ Cw o o % v o 2
cOudetuss L on mammals ﬂauuanﬁnQIHWﬂ FAHML SIVIRAD UM IURHUNBA
1 ar ] . aug 27 €L
InNaKN carnivores uaze platypus innas mammals Segisid sasn
v 6 - , o
AITHUNIBYDIININIHBIBH  wene 1 TUIINR MBI HEIN ATBARUSE L NN By
o . o oo -1 o o ¢ ¢
InSverdrdadinaszWitn s dufhidua  tlansSesizduazdt asiuieniu
wppYasUss oe i dwluautos sus L &y
2.5 ﬁﬁyyﬂgjyﬁyjﬂ@@;}1uwnié (Semantics and Grammar)
5y a  Bar | P & o
FEUUAI NN BLAL T assiliaududus iua g4 Tnade TATNTALUL L @3
(traditional grammar) &L dudunsutsuiafivasa wodaeumune
. o . . £ o
Tavondyinsaddiredin (surface structure) dwtawnsausisse(trans-
. P '3 wr : ;
formational grammar) PHuB NS e nsd Tuda Jouszuing Sasy
a e 2z o w Qo
a¥vfnuasissedd19an (deep structure) Tuywz s fu3NURNIZUUAI M

& 6w o o : o
WHIE L DURUT 10U BN eTisas SuetdasurutiuETuoni 4

HansaanisL Suud 5

2r
1 Hyunaudu

VI § . o8 . o '
1. enwndusudtudiueusdnin (sense relations) usneaMzouiIels

. 10 . . ]
2. uszlweniedranunan inag (ambiguous) aiueutduesy Katz uax

Fodor idnwasagiyls

o . o §
3. dUsziwanin Tim Joves Jones uﬁﬁuaugimﬁaaslﬁ war arguments

aufAns1s

4. usziwsiin A1) mammals produce Tive young  fidnwmsidwi B4

o ' §
Fiassundol Badai A
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3, nﬁﬂuaﬁﬁqsaqnowuslﬂmq1=uunnwuuuwuaaqn1u1ﬁan11uﬂﬁl§a1u

nwsliuufn11é1u

ﬂﬂﬁﬁnuwnﬁwuuuﬂuvaqnwuwnﬁﬂﬁf1ﬁ1ﬁ¥uaq1u§ﬂul%aqnﬁ1uuuwu
¥oI A INANWAZ AT uaznawuuuwuuaqusiuﬂﬁqtﬁuﬁuswuﬁﬁﬁq1unﬂséwu
' a £,
twsrznrsdut JunszuaunsBummnumnssndyinudluny uw aang
] [ 4
s%aqsauuaawuuuwavaqnwuwﬁq81u1§n1ﬁ|%ﬂu§n11é1u1ﬁnaﬁﬁqﬁu
1ﬁﬁ§wﬁﬂ7?353t%aquﬂnﬁsnuuaqn1iﬂ§u%uwﬂun14n11uuuwu
. 1 o ' [ Y]
(semantic context) HOMOANTIMNYIIBIUBDL ANTUsERBUIEANAnYIROuAY
(U.3) uasyszonuaty (U.5) wuiiini SuwarduuSuntunisaiiununyi e
I TR T ..:‘an [ o o W - o H
LR TRV TR RN ET Rt P T FAT R TTET Becker(6) win1533ufiul antini Suuiu
o as R ] d‘n 0’:
usenn 3 uazuszos 5 i fisufiudlug o KeRgau ataen1 3 18uSunn g
od o 2 (vl ] [Y) 3 ol . a } T 2
a1 e i leazimiinnanitfiuszwinennefinizuiunisg  Aonduaueu
WA g nuIunIaedaTudd due 9 U wiaazarduuiunturensig
& v o g at I'y-ry
aan 1 #ada89 Aaeamansuniu  fiun s Aon1E38AuniarnuvuIyIn
uSunienisnwruanfieo Tosuion1sA1ARE L HITNAIWINNAN
@ﬁﬁuiﬁﬁﬁﬁﬂu%ﬂuUﬁznu 3 U 23 au uasin Sywuszon 5
W 24 aua NS SouluanSgoi i druedavuszinn  Aaefiiiannu
wunpaseiuoN (antonyms) uazehuanuszian (category) ieuMiduasn

' ”“E} o 2 F 2 - oot " Ay %4
sﬁug 1 wastwattuue (cue) sahusniaw U IuananBiianumeiunad

dwuﬂﬁﬁ1ﬁﬁg ﬂﬁﬁ1ﬂnﬁw@ﬁuuaznﬁﬁ1ﬁﬁnawuuuﬂu L AL REIR.

AnIunI 38 Antonym List Category List
Cue target Cue — target

~Husiudfiv hot-cold food-meat

-ﬁqguuz(cue) up~down toys-puppet
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snnun1sa Antonym List Category List

Cue target Cue =~ target
—10uNANY 9 xxxx-cold xxxx-meat
—ﬁqiuus XXX x—-down XXxx—puppet
i Huiudiu walk-cold clothes-meat
-7 :b"mw fast-down animals-puppet
~Anwaz#i fuan small-exbd snacks-wogfuf
A AT LT help-ghlpr furniture-ghesp

2]
NaR1IATENUIN it Suufie 2 szdvanduuSunluaiséunnaiiy
p 2
-y-r-l

wyny  (AMivhandwi feuil fue ) 2 486e ﬂﬁﬁaﬂﬁzﬁuﬁtﬁuu%un LEu and

A o N . A o o r s as &
wuziHan e (predict) avaun vanuunPwW U AUR ML 1R1dUS18L 51

'
o of

4 3 Loa [ a . o ' ' T ] s i
LB ﬁwxﬁuﬂwntﬁwgnu1ﬁna:uanﬂun ﬁwtﬁuﬂ1ﬁ1uagﬂun§uﬂazuan111uﬂﬁ
P gu oo 4 i o _a & w
LOudin wananiidged58aannsa (expect) IINNRUATIIWINUING Ha AU

e : r 4 '
afdaesns 39 1annndu evfivanuszion  (category) wzddiialu

2 T a aw & [T
M SHEUHKBIHIUAIIAWMINAIINBYIER TSI NUYIY (antonym) NI SAIVHHE AR VL Wi

11 P15 USuNTUN I A TN Y wEansAUEIATIIVNIEIN NAIS aUSE Tua

)2 2
-

IR Buy Azt sulauaRie fat 571198 WwHIEE 18U IR 59 114e0
Ime v
oy 1 oéu ar L alrunu 7 S
mqaywqﬂwwuﬂnwuwuﬁamﬁqnuuwuuﬂ:nﬁuanuﬁsLnwwﬁqau1muwu1
- L s [T - S | N g€ .
18l un1snaany %qsaﬁawaa:uﬂiuﬁnivxﬂnawuiﬂaﬂ1uwuuauawanﬁﬁmn§uﬂ1
-
LA le
n. avfieuveieasefiugiy (antonyms)
before-after day-night good-bad in—-out,

big-little dirty-clean happy-sad last-first

LI 395 171



n. aiaamuneaseiuine (antonyms) (#a)

boy-girl empty-full
closed-open far-near

come-go fast-slow
cry-laugh give-take
off-on sit-stand
old-new soft-hard
over-under start-stop

head-foot
here-there
high-low
hot-cold
up-down

walk-run

left-right
long-short
love-hate

mother-father

winter-summer

work-play

white-black yes-no

etc.

¥, ahuamndseian (category) ua:nﬁﬂunéu (category member)

animals =~ cat cow dog horse mouse pig

clothes = coat dress pants shirt shoes socks

food = beans chicken corn meat potatoes soup

furniture -~ bed chair chest desk lamp table

toys - ball bike cars doll gun puppet

bird - goose raven sparrow

colour - blue pink purple red white yellow

insect - ant beetle moth

weather - fog mist storm

172
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o a o
AANTIUNTLTUUN_6

2
41 duueaudu 9

1. ﬂnﬂuﬁw%aqﬁzUUﬂaﬂuuuwﬂuaqnwvﬂﬁdnuﬂﬁuiunﬂﬁt%uu%ﬂﬁﬁéwuiﬁuﬁﬂ

Ny L Hys e

}14
2. 8% 2 niuw UM LOuaUsE L MYa

1) ant, beetle, moth

2) dirty-¢lean, happy-sad
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o o

o ) j73 -] I . ‘I=J £
4.1 1 aEaunkIuRIant Sunin semantics # s uuwAe
a o f : o o 4 ] o 3
Lt TunsBnvr e nduiudsewite @i Ssuaztio wazszuitqunidanazfo
gu £ 3 & 3
uananide M s a ke ysas e umNnY 39 ennnsdneiaaudu
w 6 4 ar o, y o : 4 o
ﬂusvaq1ﬂ%aqmuﬁunumwgﬂﬁwqaqu%aﬁqva4 o9 ne wwengL il N
o & . 3 - o Y
Judiussewitauurbe 8o arwaniinuaznsinede Sen e umunoef findu
dvanusiie: U A uMIENINAIINGA nqwunuwutawwzﬁnuqﬂﬂa AUNLE
[3 o (Y]
NIDITHENTOM TUTE L HUNA A e dNen w8 Tauly uaza21w
i1
waeinudoduilvgiudranwtin tdudiu gl A g us s Suminanaeumine
- [] Y o b1 o 1 ] .E.'& - y-]
aqnaﬂutnﬂﬁww1n1unﬂdﬁuaguﬂﬂ QR i MR LT T N T R AT B W P T e L Ve ¥
Tudryae i a9 ﬁaqaﬁﬁﬂagéauﬁUﬂﬁﬁunﬁaﬁaﬁnﬂuuuﬂﬂ KRR UL RN BYYR
¢ e o e . ,
N ﬁaaﬂignua1nu911uuuwuﬂwu§Uﬂ1 (lexical meaning)
4.2 ﬂdwuﬁt%aqs:uuanwuunwaﬂunwuwﬁnqwuaﬁﬁqéanwsdwuuwn
) a ., :’a
LRSI SEIUADNISUINMISAUMIAINEBNNE  Getiu N sBnen@iuvaruruiy
o ﬂg ' Y g f T
NN NASYIE TR 2L UUHUE U IUA 1 U TREASY AINFAIUY NDﬂjU1ﬂ1W
USUN UM B Hunun @ Eg ka1 T MUR KN YaY AN uazUsETuafl 90
s g = 1;‘ "y U [] d'
1w Tueadvuiunidannuminy Wi aan s aease  ues u Sasvas
(. " T 1
AnunaTa Nﬂﬁnﬁﬁuﬂaﬂ@ﬁﬂ #uwuﬁnﬁwannwuﬁua=911uitﬁuqﬁuianﬁ11u
¢ fiudiu

4.3 P1INIANLE1TIAINMINEYANATSELANAIN 9 18k A
Timan (synonyms) nﬁﬁaqgu (homonyms) s wmarusriumany (polynyms)
A'matugu (hyponyms) aatefiutian (antonyms) uazAng ( relation
opposites) axfrw i H1lamnumineum 3 tEaie waidBnmandendn

r-3 J U [ '3 -t y o 1 (-3 (
L iuA B HuueadeIusa ﬁaﬂuuﬁ1ﬁuwnuﬁﬂ11unuwuuaqﬁﬁ%¢1nnﬁwzndqu
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- w ' o w  far o + 5
UﬁzﬂauvadﬂWuﬂzﬂﬂﬂﬂuﬂlWNHNWHwﬁNWHGﬂu AZNITHL STIMUARITRRNH
. o H
N3P LANTY 9 laERi el
4.4 AMAUSEIUATAINBREIBAIN AN @ DUNIIEATTINN I BYR 6
@ . - i & Vs L
LRNBASITEWIZ LRI danuszTues warwa ke iduy sudiv ues Jis
SPBNEYIINITON9EY wadiua eI Y IRENERE A NA D WQWMMNWBQED%
fimme
L)
4.5 avsadieuszivetunislaeusuny aranleusisis  aw
< o . E a p- ] ﬁ I 1] g o o &
nasfyasinniwrdidasnauuiasinieei Chomsky | u@uwiﬂﬂ nanNNI5291e

A § £ o ' o &
wuut Aana55UN s ng e nsaussse NAIABATSHWIAL I NGURIBANL N

=n-

o ad " 'l of o [ 1
AIUNY imyaﬁﬁyiﬂﬁqasquwvwLﬁuﬂ?HUUﬂunwanwnuﬁﬂqwuwnwu wAnQY
fluynrsdnyian IumunuUULLRNY (generative semantics) 1dn-wmuaian
fiaiaua (proposition) tduimsed¥vanuuaniytuuseiva Teuandvaru

kot ( o ar 1 1}
ﬁuwuﬁtﬁuﬁwunsmnunguﬁawuun1HUﬂ:anwqu n

4.6 ﬂ11N§i%04$:UUﬂ11NHNW8UBQﬂW31 ﬁdauaﬁﬁqéan11t%uu§

LA 1 Yoy o oo A& gu @ o v ] &
NI58IUAYNIN 1ﬂu§n1n1ﬁqauﬂutﬁaqunuunnssu%uEuUi:nuﬁnuﬁ WU 8N
zdwissanduauwusainuiun IeedSn mnuandny 9 finotHoafiu  uRe

1ﬂunwsﬂwau%qawnmﬁahuﬁuuﬁﬂﬂunﬁﬁﬁﬂn@uﬂﬁwuuuwuﬂunwsdwu A Wi

T y o6 N A e o
A TUURNIBATINUY Y QSﬂﬁUWMlﬂﬂaﬂuﬂﬁtuaﬁuuau M1 qzﬂQHdQLNﬁUﬂﬂUS

2 J 13 2 1 ' <
ASAUMIATI UMY INYSE Tuauas toaufdw e ndiv HANTSHNN IR
& o yﬂﬂ.o |H| o [ - |
tﬂWiQﬂ?WHMHWHﬂDQﬂ?ﬂﬁ‘ﬂﬂﬂﬂlNﬂﬁﬁlWRWNHGQQMUTUW 1 BU |ﬁuaau$a

Usziue
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n13UIE L fuwaninun

- . o Y
44 RanemauiignAas
4 ar ‘
M SAnMI AT RN BRI NIEL Sue T nA uluRuSSER I sas 1S
1. uurfeuacla 2. 3451434uasﬂa

3. ﬂﬁuasﬁdwu 4. iafoemuny ﬂﬁyﬂﬁﬂqﬁquazﬂaaquaq

aze

A uluueruunisyay Ogden e Richard Madua dgfdwia
1. anuaEneaznsiieie 2. msiSunda
¢
3. @NHBNOIUNIIDIINGE 4, n11uuu1uﬂuﬁquqnna
m e 0 u Kafow maimaut Bun TR A INRNIER A
&
1. aunuIenadsey 2. MaNENENINAY TN
3. AIIHRNIEUMIIAIINAR 4, ﬂdﬁuuuwuﬁuﬁquqﬂﬂa

nwﬁﬂﬂnﬁvﬁlﬁaﬂaﬁawuuuﬁyﬁ1ﬂmﬁ4ﬂ1uﬁum L iudnsazyasarumeny

wuula
¢
1. amuune daau 2. @AuNIENINBITNE
3. anawnnyTauily 4. enuwngautadufivgiuarewin

v
nﬁuaﬁénﬂﬂﬁ né"qnlﬁuﬂﬁﬂqulnm CynAnpme

1. buy/sel] 2. animal:bird, fish

3. wide/narrow,old/yound 4. buy/purchase,hide/conceal
newautlutio 5 néuﬂﬁtﬁunﬁ@ (Relational opposites)

1. 1 2. 2 3. 3 4. 4

PnAmaututia 5 néuﬂatﬂuﬂﬁ03=snn Antonyms

.01 2. 2 3. 3 4, 4

#iavel Juufummiemw (Linguistic context)

1. ms¥aszduuey 2. viuniliaaumune

- N “ =
3. 11u17ﬂ1u1u§n : 4. AnupIsaasy
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10.

w ¢ '
ﬂﬁﬁuﬁléaq1:uun11uuu13ua¢nwu1§d1uﬂunuﬁﬁun17t%uuﬁnwsaﬁu

LHEY 10

1. ¥1n 2. UIUNAN 3. tow 4. Tiiitiayd
1un1$é1uaﬁu¥u§téu1%uu néunﬁnqn1uuﬁa=ﬁ1u1ﬁt5nﬂﬁu19ﬂ11umuwu
1Ranin

1. @ uanuseLom 2. ﬂﬁﬁﬁﬂqﬂumuwu

™ ar W da w e
3. ﬂ’]ﬂuﬂ’l"uwujﬂmﬁ\in“{')'\u 4, el anunudunusiv
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